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	T  Í  T  O  L      P  R  I  M  E  R

DISPOSICIONS GENERALS
	T  Í  T  U  L  O      P  R  I  M  E  R  O
DISPOSICIONES GENERALES


	Art. 1r. – Denominació, característiques i durada
	
	Art. 1. – Denominación, características y duración

	Amb la denominació de SOCIETAT D’ONOMÀSTICA (que en el text d’aquests estatuts és esmentada com la Societat) és constituïda a Barcelona, des de l’any 1980 i per temps indefinit, una entitat cultural sense fins lucratius, acollida al règim jurídic de la Llei orgànica 1/2002, de 22 de març, reguladora del dret d’associació i regida per aquests estatuts.
	
	Con la denominación de SOCIETAT D’ONOMÀSTICA (que en el texto de estos estatutos se cita como la Sociedad) se halla constituida en Barcelona, des del año 1980 y por tiempo indefinido, una entidad cultural sin fines lucrativos, acogida al régimen jurídico de la Ley orgánica 1/2002, de 22 de marzo, reguladora del derecho de asociación y regida por estos estatutos.


	Art. 2n.- Objecte
	
	Art. 2.- Objeto

	
	
	

	L’objecte de la Societat és:
	
	El objeto de la Sociedad es:

	
	
	

	a)
	el foment de l’inventari, l’estudi i la defensa dels noms propis (onomàstica), dels de persona (antroponímia) i dels de lloc (toponímia).
	
	a)
	el fomento del inventario, el estudio y la defensa de los nombres propios (onomástica), de los de persona (antroponimia) y de los de lugar (toponimia).

	
	
	
	
	

	b)
	la coordinació de les activitats dels investigadors.
	
	b)
	la coordinación de las actividades de los investigadores.

	
	
	
	
	

	c)
	l’edició d’una publicació periòdica i de monografies especialitzades.
	
	c)
	la edición de una publicación periódica y de monografías especializadas.

	
	
	
	
	

	d)
	l’assessorament tècnic a persones i col·lectivitats.
	
	d)
	el asesoramiento técnico a personas y colectividades.

	
	
	
	
	

	e)
	l’establiment de relacions científiques amb societats o institucions similars.
	
	e)
	el establecimiento de relaciones científicas con sociedades o instituciones similares.

	
	
	
	
	

	f)
	l’organització de col·loquis i conferències sobre els temes indicats en el punt a) i també el desenvolupament i la promoció d’activitats culturals afins.
	
	f)
	la organización de coloquios y conferencias sobre los temas indicados en el punto a) así como el desarrollo y la promoción de actividades culturales afines.

	
	
	
	
	

	g)
	l’inventari de bibliografia i documentació.
	
	g)
	el inventario de bibliografía y documentación.

	
	
	
	
	

	Queda exclòs de l’objecte de la Societat tota mena de lucre.
	
	Queda excluido del objeto de la Sociedad todo tipo de lucro.


	Art. 3r. – Àmbit d’actuació
	
	Art. 3. – Ámbito de actuación

	
	
	

	L’àmbit d’actuació  de la Societat és, dintre de tot el territori nacional, l’àrea de llengua catalana i dels seus dialectes, en la situació present i en les etapes històriques precedents.
	
	El ámbito d’actuación  de la Sociedad es, dentro de todo el territorio nacional, el área de lengua catalana y de sus dialectos, en la situación presente y en las etapas históricas precedentes.


	Art. 4t. – Domicili social
	
	Art. 4. – Domicilio social

	
	
	

	La Societat té el domicili a Barcelona (08009), carrer Diputació, 276, principal.
	
	La Sociedad tiene el domicilio en Barcelona (08009), calle Diputació, 276, principal.

	
	
	

	La Junta Directiva pot establir delegacions comarcals o seccions de treball fora del domicili social.
	
	La Junta Directiva puede establecer delegaciones comarcales o secciones de trabajo fuera del domicilio social.

	
	
	

	Per canviar el domicili social és imprescindible l’acord d’una Assemblea General Extraordinària de Socis.
	
	Para cambiar el domicilio social es imprescindible el acuerdo de una Asamblea General Extraordinaria de Socios.


	Art. 5è. – Capacitat
	
	Art. 5. – Capacidad

	
	
	

	La Societat té personalitat jurídica i capacitat plena com a subjecte de drets i obligacions.
	
	La Sociedad tiene personalidad jurídica y plena capacidad como sujeto de derechos y obligaciones.


	T  Í  T  O  L      S  E  G  O  N
SOCIS I ÒRGANS DE GOVERN
	T  Í  T U  L  O      S  E  G  U  N  D  O
SOCIOS Y ÓRGANOS DE GOBIERNO


	Capítol primer: Dels socis en general
	Capítulo primero: De los socios en general


	Art. 6è. – Ingrés a la Societat
	
	Art. 6. – Ingreso en la Sociedad

	
	
	

	Les persones naturals o jurídiques interessades en l’objecte especificat a l’article 2n, poden ingressar a la Societat i obtenir-ne la condició de socis actius i les persones jurídiques tenen la condició de socis protectors.
	
	Las personas naturales o jurídicas interesadas en el objeto especificado en el artículo 2, pueden ingresar en la Sociedad y obtener la condición de socios activos y las personas jurídicas tienen la condición de socios protectores.


	Art. 7è. – Submissió
	
	Art. 7. – Sumisión

	
	
	

	El fet d’ingressar a la Societat implica la submissió a les disposicions d’aquests estatuts i a les altres normes generals, ja adoptades o que adoptin en el futur els òrgans de govern de la Societat per acomplir el seu objecte.
	
	El hecho de ingresar en la Sociedad implica la sumisión a les disposiciones de estos estatutos y a las demás normas generales, ya adoptadas o que adopten en el futuro los órganos de gobierno de la Sociedad para cumplir su objeto.


	Art. 8è. – Sol·licitud d’associació
	
	Art. 8. – Solicitud de asociación

	
	
	

	La sol·licitud d’associació és el tràmit previ per ingressar a la Societat i ha d’anar acompanyada de la documentació  que la Societat tingui establerta per formalitzar aquest acte i determinar les aportacions econòmiques.
	
	La solicitud de asociación es el trámite previo para ingresar en la Sociedad y tiene que ir acompañada de la documentación  que la Sociedad tenga establecida para formalizar este acto y determinar las aportaciones económicas.

	
	
	

	Si es tracta d’una persona jurídica, que només pot ser admesa com a soci protector, ha de concretar el nom de la persona física que la representarà en el si de la Societat.
	
	Si se trata de una persona jurídica, que sólo puede ser admitida como a socio protector, tiene que concretar el nombre de la persona física que la representará en el seno de la Sociedad.


	Art. 9è. – Tràmit d’admissió
	
	Art. 9. – Trámite de admisión

	
	
	

	A la vista de la sol·licitud d’associació i de la documentació presentada, la Junta Directiva acordarà o denegarà l’acceptació com a soci de la persona física o jurídica sol·licitant; en el cas d’acceptació fixarà la quota periòdica que pertoqui segons l’escala de quotes vigent.
	
	A la vista de la solicitud de asociación y de la documentación presentada, la Junta Directiva acordará o denegará la aceptación como socio de la persona física o jurídica solicitante; en el caso de aceptación fijará la cuota periódica que corresponda según la escala de cuotas vigente.

	
	
	

	L’acord de la Junta Directiva serà comunicat per escrit a la persona física o jurídica sol·licitant, la qual podrà recórrer a la mateixa Junta Directiva i, si aquesta confirmés el seu primer acord, a l’Assemblea General de Socis. Si el recurs fos fet contra les aportacions econòmiques fixades per la Junta Directiva, aquestes aportacions hauran de ser ateses a resultes de l’acord definitiu.
	
	El acuerdo de la Junta Directiva será comunicado por escrito a la persona física o jurídica solicitante, quien podrá recurrir ante la misma Junta Directiva y, si ésta confirmara su primer acuerdo, ante la Asamblea General de Socios. Si el recurso fuese hecho contra las aportaciones económicas fijadas por la Junta Directiva, estas aportaciones tendrán que ser atendidas a resultas del acuerdo definitivo.


	Art. 10è. – Llibre de registre de socis
	
	Art. 10. – Libro registro de socios

	
	
	

	Les sol·licituds d’associació acceptades seran inscrites en el llibre registre de socis.
	
	Las solicitudes de asociación aceptadas serán inscritas en el libro registro de socios.


	Art. 11è. – Sancions
	
	Art. 11. – Sanciones

	
	
	

	L’incompliment de les obligacions o les normes per part d’un soci o la comissió de fets contraris a la relació harmònica amb els altres socis o amb els òrgans de govern podran ser sancionats per la Junta Directiva, havent-ne tramitat prèviament un expedient.
	
	El incumplimiento de las obligaciones o de las normas por parte de un socio o la comisión de hechos contrarios a la relación armónica con los otros socios o con los órganos de gobierno podrán ser sancionados por la Junta Directiva, previa tramitación de un expediente.

	
	
	

	Un cop acordada la incoació d’un expedient, la Junta Directiva designarà un ponent el qual haurà de comunicar al soci els càrrecs que se li fan i donar-li un termini prudencial perquè els contesti i pugui aportar proves de descàrrec.
	
	Una vez acordada la incoación de un expediente, la Junta Directiva designará un ponente quien deberá comunicar al socio los cargos que se le imputan y concederle un plazo prudencial para que los conteste y pueda aportar pruebas de descargo.


	L’expedient haurà de quedar acabat abans de la reunió de la Junta Directiva a fi que aquesta el pugui resoldre. Aquest termini pot prorrogar-se per un període igual mitjançant un acord raonat de la mateixa Junta Directiva.
	
	El expediente deberá quedar terminado antes de la inmediata reunión de la Junta Directiva a fin de que ésta lo pueda resolver. Éste plazo puede prorrogarse por un período igual mediante un acuerdo razonado de la propia Junta Directiva.

	
	
	

	Les sancions aplicables poden ser:
	
	Las sanciones aplicables pueden ser:

	
	
	

	a)
	amonestació escrita.
	
	a)
	amonestación escrita.

	
	
	
	
	

	b)
	suspensió dels drets socials fins a un any com a màxim.
	
	b)
	suspensión de los derechos sociales hasta un año como máximo.

	
	
	
	
	

	c) 
	exclusió.
	
	c) 
	exclusión.

	
	
	

	El soci sancionat podrà recórrer a l’Assemblea General de Socis mitjançant un escrit presentat dintre dels quinze dies següents a la notificació de l’acord de sanció.
	
	El socio sancionado podrá recurrir a la Asamblea General de Socios mediante un escrito presentado dentro de los quince días siguientes a la notificación del acuerdo de sanción.

	
	
	

	El descobert de les aportacions econòmiques serà motiu d’exclusió sense necessitar un expedient previ, però caldrà que la morositat sigui acusada per mitjà de carta certificada. El soci tindrà el termini d’un mes per liquidar el seu descobert. Si no ho fa, serà baixa a la Societat. En el cas de voler-s’hi reintegrar, haurà de pagar les aportacions econòmiques d’un reingrés normal més el descobert que va motivar-ne l’exclusió.
	
	El descubierto de las aportaciones económicas será motivo de exclusión sin necesidad de un expediente previo, pero la mora deberá ser acusada mediante carta certificada. El socio tendrá el plazo de un mes para liquidar su descubierto. De no hacerlo, causará baja en la Sociedad. En el supuesto de querer reintegrarse, deberá abonar las aportaciones económicas de un reingreso normal más el descubierto que motivó la exclusión.


	Capítol segon: Dels socis actius
	Capítulo segundo: De los socios activos


	Art. 12è. – Dels drets dels socis actius
	
	Art. 12. – De los derechos de los socios activos

	
	
	

	Els socis actius tenen els drets següents:
	
	Los socios activos tienen los derechos siguientes:

	
	
	

	a)
	elegir els membres de la Junta Directiva i ser elegits per a formar-ne part.
	
	a)
	elegir los miembros de la Junta Directiva y ser elegidos para formar parte de la misma.

	
	
	
	
	

	b) 
	examinar durant el període comprès entre la convocatòria i el dia de la celebració de l’Assemblea General Ordinària de Socis, els llibres de comptabilitat i els comprovants.
	
	b) 
	examinar durante el período que media entre la convocatoria y la fecha de la celebración de la Asamblea General Ordinaria de Socios, los libros de contabilidad y los comprobantes.

	
	
	
	
	

	c) 
	intervenir amb veu i vot en les reunions de les Assemblees Generals de socis i presentar-hi propostes i mocions.
	
	c) 
	intervenir con voz y voto en las reuniones de las Asambleas Generales de socios y presentar propuestas y mociones.

	
	
	
	
	

	d)
	promoure la reunió de l’Assemblea General de Socis de la forma prevista en aquests estatuts.
	
	d)
	promover la reunión de la Asamblea General de Socios de la forma prevista en estos estatutos.

	
	
	
	
	

	e) 
	ostentar i, si s’escau, exercir els drets específics que puguin derivar-se d’aquests estatuts i de les normes generals.
	
	e) 
	ostentar y, en su caso, ejercer los derechos específicos que puedan derivarse de estos estatutos y de las normas generales.

	
	
	
	
	

	f) 
	fer ús dels serveis socials. 
	
	f) 
	hacer uso de los servicios sociales. 

	
	
	
	
	

	g)
	rebre les publicacions que editi la Societat.
	
	g)
	recibir las publicaciones que edite la Sociedad.

	
	
	
	
	

	h)
	instar l’actuació dels òrgans de govern per als assumptes compresos en l’objecte de la Societat i definits a l’article 2n.
	
	h)
	instar a la actuación de los órganos de gobierno para los asuntos comprendidos en el objeto de la Sociedad y definidos en el artículo 2.

	
	
	
	
	

	i)
	separar-se de la Societat mitjançant un comunicat de baixa.
	
	i)
	separarse de la Sociedad mediante un comunicado de baja.


	Art. 13è. – Deures dels socis actius
	
	Art. 13. – Deberes de los socios activos

	
	
	

	Els socis actius tenen els deures següents:
	
	Los socios activos tienen los deberes siguientes:

	
	
	

	a)
	submissió a les normes a què es refereix l’article 7è.
	
	a)
	sumisión a las normas a que se refiere el artículo 7.

	
	
	
	
	

	b)
	col·laborar en les tasques socials.
	
	b)
	colaborar en las tareas sociales.

	
	
	
	
	

	c)
	liquidar puntualment les quotes periòdiques assignades i les aportacions complementàries que, en casos justificats, puguin fixar la Junta Directiva o l’Assemblea General de Socis, dins de les seves atribucions respectives.
	
	c)
	liquidar puntualmente las cuotas periódicas asignadas y las aportaciones complementarias que, en casos justificados, puedan fijar la Junta Directiva o la Asamblea General de Socios, dentro de les sus atribuciones respectivas.


	Capítol tercer: Dels socis protectors i honoraris
	Capítulo tercero: De los socios protectores y honorarios


	Art. 14è. – Socis protectors
	
	Art. 14. – Socios protectores

	
	
	

	A més dels socis protectors esmentats a l’article 6è., la condició de soci protector també podrà ser concedida a les persones o entitats que ofereixin l’ajuda econòmica establerta per l’Assemblea General de Socis, o una ajuda científica i/o material a la Societat.
	
	Además de los socios protectores mencionados en el artículo 6, la condición de socio protector también podrá ser concedida a las personas o entidades que ofrezcan la ayuda económica establecida por la Asamblea General de Socios, o una ayuda científica y/o material a la Sociedad.

	
	
	

	L’acord de concessió serà adoptat per la Junta Directiva, la qual podrà deixar-lo sense efecte en el cas de cessar els motius de l’atorgament.
	
	El acuerdo de concesión será adoptado por la Junta Directiva, que podrá dejarlo sin efecto en el caso de cesar los motivos del otorgamiento.


	Art. 15è. – Drets i deures dels socis protectors
	
	Art. 15. – Derechos y deberes de los socios protectores

	
	
	

	Els socis protectors tenen els mateixos drets i deures que els socis actius, excepte que el seu dret d’assistència a les Assemblees Generals de Socis és amb veu però sense vot.
	
	Los socios protectores tienen los mismos derechos y deberes que los socios activos, salvo que su derecho de asistencia a las Asambleas Generales de Socios es con voz pero sin voto.


	Art. 16è. – Socis honoraris
	
	Art. 16. – Socios honorarios

	
	
	

	El títol de soci honorari serà concedit per la Junta Directiva a les persones o entitats de mèrit rellevant en relació amb l’objecte de la Societat.
	
	El título de socio honorario será concedido por la Junta Directiva a las personas o entidades de mérito relevante en relación con el objeto de la Sociedad.


	Art. 17è. – Drets dels socis honoraris
	
	Art. 17. – Derechos de los socios honorarios

	
	
	

	Els socis honoraris tenen el dret d’assistir a les Assemblees Generals de Socis, amb veu però sense vot, i de rebre les publicacions de la Societat.
	
	Los socios honorarios tienen el derecho de asistir a las Asambleas Generales de Socios, con voz pero sin voto, y de recibir las publicaciones de la Sociedad.


	Capítol quart: Dels òrgans de govern
	Capítulo cuarto: De los órganos de gobierno


	Art. 18è. – Òrgans de govern
	
	Art. 18. – Órganos de gobierno

	
	
	

	El govern de la Societat correspon a l’Assemblea General de Socis i a la Junta Directiva, cadascuna en el camp de les seves competències respectives.
	
	El gobierno de la Sociedad corresponde a la Asamblea General de Socios y a la Junta Directiva, cada una en el campo de sus competencias respectivas.


	Art. 19è. – Assemblea General de Socis
	
	Art. 19. – Asamblea General de Socios

	
	
	

	L’Assemblea General de Socis és l’òrgan superior de govern i és integrada per tots els socis que estiguin al corrent de les seves obligacions.
	
	La Asamblea General de Socios es el órgano superior de gobierno y está integrada por todos los socios que estén al corriente de sus obligaciones.

	
	
	

	Els socis poden delegar la seva representació i el seu vot en un altre soci o en un membre de la Junta Directiva, mitjançant una comunicació adreçada al president de l’Assemblea.
	
	Los socios pueden delegar la su representación y su voto en otro socio o en un miembro de la Junta Directiva, mediante una comunicación dirigida al presidente de la Asamblea.


	Art. 20è. – Classes d’Assemblees Generals de Socis
	
	Art. 20. – Clases de Asambleas Generales de Socios

	
	
	

	Les reunions de l’Assemblea General de Socis poden ser ordinàries o extraordinàries i les convoca la Junta Directiva. Les ordinàries se celebren anualment, dintre del primer trimestre. Les extraordinàries se celebren per iniciativa de la Junta Directiva o si ho demanen més del vint per cent dels socis. Tan a les unes com a les altres, només es poden prendre acords sobre els assumptes esmentats a les convocatòries respectives.
	
	Las reuniones de la Asamblea General de Socios pueden ser ordinarias o extraordinarias y las convoca la Junta Directiva. Las ordinarias se celebran anualmente, dentro del primer trimestre. Las extraordinarias se celebran por iniciativa de la Junta Directiva o a petición de más del veinte por ciento de los socios. Tanto en unas como en las otras, sólo se pueden tomar acuerdos sobre los asuntos contenidos en las respectivas convocatorias.


	Art. 21è. – Assemblea General Ordinària de Socis
	
	Art. 21. – Asamblea General Ordinaria de Socios

	
	
	

	L’objecte de l’Assemblea General Ordinària de Socis anual és:
	
	El objeto de la Asamblea General Ordinaria de Socios anual es:

	
	
	

	a)
	presentar, per part de la Junta Directiva, l’informe anual sobre la seva actuació.
	
	a)
	presentar, por parte de la Junta Directiva, el informe anual sobre su actuación.

	
	
	
	
	

	b)
	examinar i aprovar, si escau, el compte de resultats de l’any anterior i el pressupost d’ingressos i de despeses per a l’any en curs, preparats per la Junta Directiva.
	
	b)
	examinar y aprobar, si procede, la cuenta de resultados del año anterior y el presupuesto de ingresos y de gastos para el año en curso, formulados por la Junta Directiva.

	
	
	
	
	

	c)
	examinar les proposicions consignades a l’ordre del dia i adoptar acords respecte a elles.
	
	c)
	examinar las proposiciones consignadas en el orden del día y adoptar acuerdos sobre ellas.

	
	
	
	
	

	d)
	fixar el nombre de membres que componen la Junta Directiva. El nomenament de tots i de cadascun d’aquests membres és competència de l’Assemblea General Extraordinària de Socis.
	
	d)
	fijar el número de miembros que componen la Junta Directiva. El nombramiento de todos y de cada uno de estos miembros es competencia de la Asamblea General Extraordinaria de Socios.

	
	
	
	
	

	e)
	precs i preguntes.
	
	e)
	ruegos y preguntas.


	Art. 22è. – Assemblees Generals Extraordinàries de Socis
	
	Art. 22. – Asambleas Generales Extraordinarias de Socios

	
	
	

	L’objecte de les Assemblees Generals Extraordinàries de Socis és l’estudi de les proposicions incloses en l’ordre del dia de la convocatòria i la presa d’acords sobre elles.
	
	El objeto de las Asambleas Generales Extraordinarias de Socios es el estudio de las proposiciones incluidas en el orden del día de la convocatoria y la adopción de acuerdos sobre ellas.

	
	
	

	És imprescindible la convocatòria de l’Assemblea General Extraordinària de socis per a:
	
	Será preceptiva la convocatoria de la Asamblea General Extraordinaria de socios para:

	
	
	

	a)
	la reforma dels estatuts.
	
	a)
	la reforma de los estatutos.

	
	
	
	
	

	b)
	la fusió o dissolució de la Societat.
	
	b)
	la fusión o disolución de la Sociedad.

	
	
	
	
	

	c)
	la remoció dels membres de la Junta Directiva.
	
	c)
	la remoción de los miembros de la Junta Directiva.

	
	
	
	
	

	d)
	el canvi del domicili social.
	
	d)
	el cambio de domicilio social.


	Art. 23è. – Convocatòria
	
	Art. 23. – Convocatoria

	
	
	

	Les paperetes de convocatòria per a les Assemblees Generals de Socis, tant per a les ordinàries com per a les extraordinàries, seran repartides als socis amb quinze dies d’antelació, almenys, i s’hi hauran de fer constar els assumptes que componen l’ordre del dia respectiu.
	
	Las papeletas de convocatoria para las Asambleas Generales de Socios, tanto para las ordinarias como para las extraordinarias, se repartirán a los socios con quince días de antelación, por lo menos, y en ellas se consignarán los asuntos del respectivo orden del día.


	Art. 24è. – Requisits
	
	Art. 24. – Requisitos

	
	
	

	Les Assemblees Generals de Socis se celebraran en primera convocatòria quan hi assisteixin més de la meitat dels socis, presents o representats. Si no és així, se celebraran en segona convocatòria mitja hora després, qualsevol que sigui el nombre de socis assistents.
	
	Las Asambleas Generales de Socios se celebrarán en primera convocatoria cuando concurran más de la mitad de los socios, presentes o representados. En otro caso, se celebrarán en segunda convocatoria media hora después, cualquiera que sea el número de los concurrentes.

	
	
	

	Perquè els acords siguin vàlids hauran de ser adoptats amb vot majoritari, llevat dels casos de modificació dels estatuts i de fusió o dissolució de la Societat per als quals casos serà imprescindible, en primera convocatòria, el vot favorable de la meitat dels socis i, en segona convocatòria, el de dues terceres parts dels socis assistents, presents o representats.
	
	Para que los acuerdos sean válidos habrán de ser adoptados con voto mayoritario, salvo en los casos de modificación de los estatutos y de fusión o disolución de la Sociedad que precisarán, en primera convocatoria, el voto favorable de la mitad de los socios y, en segunda convocatoria, el de los dos tercios de los socios asistentes, presentes o representados.

	
	
	

	Les votacions seran nominals o secretes segons el criteri de la presidència, llevat que l’Assemblea General de Socis opti per aquesta darrera forma havent-ho proposat més del vint per cent dels socis assistents, presents o representats. Quan cap soci dissenteixi d’un acord, aquest es considerarà adoptat per aclamació.
	
	Las votaciones serán nominales o secretas a criterio de la presidencia, a menos que la Asamblea General de Socios se pronuncie por esta última forma a propuesta de más del veinte por ciento de los socios asistentes, presentes o representados. Cuando ningún socio disienta de un acuerdo, éste se considerará adoptado por aclamación.

	
	
	

	L’elecció dels membres de la Junta Directiva es farà mitjançant sufragi lliure i secret.
	
	La elección de los miembros de la Junta Directiva es hará mediante sufragio libre i secreto.


	Art. 25è. – Junta Directiva
	
	Art. 25. – Junta Directiva

	
	
	

	Correspon a la Junta Directiva el govern directe de la Societat, seguint les normes establertes per l’Assemblea General de Socis, i l’execució dels acords d’aquesta adoptant les mesures i resolucions que calguin i que no estiguin reservades, de manera expressa, a la competència de l’assemblea esmentada.
	
	Corresponde a la Junta Directiva el gobierno directo de la Sociedad, con sujeción a las normas establecidas por la Asamblea General de Socios, y la ejecución de los acuerdos de ésta mediante la adopción de las medidas y las resoluciones precisas y que no estén reservadas, de manera expresa, a la competencia de dicha asamblea.


	Art. 26è. – Composició de la Junta Directiva
	
	Art. 26. – Composición de la Junta Directiva

	
	
	

	La Junta Directiva és composta, pel cap baix, per 12 membres elegits per l’Assemblea General Extraordinària de Socis entre els socis individuals i les representats dels socis persones jurídiques designats prèviament amb aquesta finalitat.
	
	La Junta Directiva está compuesta, como mínimo, por 12 miembros elegidos por la Asamblea General Extraordinaria de Socios entre los socios individuales i los representantes de los socios personas jurídicas previamente designados a estos efectos.

	
	
	

	L’elecció és a títol personal i cessarà automàticament en el càrrec qui representi una persona jurídica si aquesta deixés de ser associada o en perdre aquell la seva representació.
	
	La elección es a título personal y cesará automáticamente en el cargo quien represente a una persona jurídica si ésta dejase de ser asociada o al perder aquél su representación.

	
	
	

	La renovació dels membres de la Junta Directiva es fa per terceres parts anuals i els qui cessen poden ser reelegits.
	
	La renovación de los miembros de la Junta Directiva se hace por tercios anuales, pudiendo ser reelegidos los que cesan.

	
	
	

	A més del torn de renovació esmentat, a la reunió anual de l’Assemblea General Extraordinària de Socis seran coberts els càrrecs de membre que estiguin vacants, però només per temps que faltés per complir el període de tres anys en el càrrec.
	
	Aparte del indicado turno de renovación, en la reunión anual de la Asamblea General Extraordinaria de Socios se cubrirán los cargos de miembro que vacantes, si bien la elección será por el tiempo que faltase para cumplir el período de tres años en el cargo.

	
	
	

	Per poder ser elegit és imprescindible estar al corrent de les obligacions socials.
	
	Para poder ser elegido es preciso estar hallarse al corriente de las obligaciones sociales.


	Art. 27è. – Designació de càrrecs
	
	Art. 27. – Designación de cargos

	Les persones elegides per a formar la Junta Directiva designaran, de entre elles, les que hauran de tenir els càrrecs de President, tres Vicepresidents, primer, segon i tercer, Tresorer i Secretari. La resta de membres de la Junta Directiva tindran els càrrecs de vocals.
	
	Las personas elegidas para formar la Junta Directiva designarán, de entre ellas, quienes deban ostentar los cargos de Presidente, tres Vicepresidentes, primero, segundo y tercero, Tesorero y Secretario. El resto de miembros de la Junta Directiva ostentarán los cargos de vocales.

	
	
	

	Els càrrecs de la Junta Directiva no donaran dret a cap mena de retribució ni remuneració.
	
	Los cargos de la Junta Directiva no darán derecho a ningún tipo  de retribución ni emolumentos.


	Art. 28è. – Reunions
	
	Art. 28. – Reuniones

	
	
	

	La Junta Directiva es reunirà periòdicament, més d’un cop a l’any. També es reunirà en sessió extraordinària sempre que calgui, segons el criteri del President o si ho demanen quatre o més membres.
	
	La Junta Directiva se reunirá periódicamente, más de una vez por año. También se reunirá en sesión extraordinaria siempre que se crea necesario, a juicio del Presidente o a petición de cuatro o más miembros.

	
	
	

	Les reunions seran convocades, almenys, amb 48 hores d’antelació.
	
	Las reuniones se convocaran, como mínimo, con 48 horas de antelación.


	Art. 29è. – Substitució provisional de membres
	
	Art. 29. – Substitución provisional de miembros

	
	
	

	S’interpretarà que el membre de la Junta Directiva que deixi d’assistir a tres reunions seguides o a cinc en un mateix any, sense causa justificada, renuncia al seu càrrec. La Junta Directiva designarà la persona que, reunint els requisits prescrits a l’article 26è., el substitueixi fins a la pròxima Assemblea General Extraordinària de Socis.
	
	Se entenderá que el miembro de la Junta Directiva que dejase de asistir a tres reuniones consecutivas o a cinco en un mismo año, sin causa justificada, renuncia a su cargo. La Junta Directiva designará la persona que, reuniendo los requisitos prescritos en el artículo 26, le reemplace hasta la próxima Asamblea General Extraordinaria de Socios.

	
	
	

	La substitució provisional també es farà en els casos de defunció o de pèrdua de la condició de què tracta l’article esmentat.
	
	La cobertura provisional procederá igualmente en el supuesto de fallecimiento o de perderse la condición de que trata el mencionado artículo.


	Art. 30è. – Acords
	
	Art. 30. – Acuerdos

	
	
	

	Els acords de la Junta Directiva es prendran per majoria de vots dels membres presents i seran vàlids si hi assisteixen deu membres en sessió de primera convocatòria o qualsevol nombre si fos de segona convocatòria.
	
	Los acuerdos de la Junta Directiva se tomarán por mayoría de votos de los miembros presentes y serán válidos si concurren diez miembros en sesión de primera convocatoria o cualquier número si fuese de segunda convocatoria.

	
	
	

	Es consideraran de segona convocatòria quan, havent transcorregut mitja hora des de l’assenyalada, el President declari oberta la sessió.
	
	Se estimarán de segunda convocatoria cuando, transcurrida media hora desde la señalada, el Presidente declare abierta la sesión.

	
	
	

	El vot del President és diriment si hi ha empat en una votació.
	
	El voto del Presidente es dirimente si se produjese empate en una votación.


	Art. 31è. – Atribucions específiques
	
	Art. 31. – Atribuciones específicas

	
	
	

	Correspon de manera expressa a la Junta Directiva:
	
	Corresponde de manera expresa a la Junta Directiva:

	
	
	

	a)
	el govern directe de la Societat i la seva representació.
	
	a)
	el gobierno directo de la Sociedad y su representación.

	
	
	
	
	

	b)
	el moviment de fons i, amb aquesta finalitat, obrir, seguir i cancel·lar comptes corrents en establiments de crèdit, fins i tot en el Banc d’Espanya.
	
	b)
	el movimiento de fondos y, a tal fin, abrir, seguir y cancelar cuentas corrientes en establecimientos de crédito, incluso en el Banco de España.

	
	
	
	
	

	c)
	convocar les Assemblees i dur a terme les resolucions que s’hi prenguin.
	
	c)
	convocar las Asambleas y llevar a cumplimiento sus resoluciones.

	
	
	
	
	

	d)
	nomenar i separar el personal que calgui, fixant les atribucions corresponents i la compensació econòmica.
	
	d)
	nombrar y separar el personal que fuere necesario, señalando las respectivas atribuciones y la compensación económica.

	
	
	
	
	

	e)
	adaptar els estatuts a les normes oficials que no afectin l’estructura social.
	
	e)
	adaptar los estatutos a las normas oficiales que no afecten a la estructura social.

	
	
	
	
	

	f)
	Establir serveis exclusius o en comú amb altres entitats.
	
	f)
	establecer servicios exclusivos o en común con otras entidades.

	
	
	
	
	

	g)
	preparar els comptes de resultats, els pressupostos ordinaris i extraordinaris d’ingressos i despeses i les escales de les aportacions dels socis, sotmetre-ho tot a l’Assemblea General i, un cop aprovat per aquesta, regular la recaptació i la inversió. Si la previsió d’alguna de les partides de despeses és insuficient, establir la compensació amb els excessos previsibles d’altres partides.
	
	g)
	preparar las cuentas de resultados, los presupuestos ordinarios o extraordinarios de ingresos y gastos y las escalas de aportaciones de los socios, someterlos a la Asamblea General y, una vez aprobados por ésta, regular la recaudación y la inversión. De resultar insuficiente la previsión de alguna de les partidas de gastos, establecer la compensación con los excesos previsibles de otras partidas.

	
	
	
	
	

	h)
	cobrir de forma provisional els llocs de membres vacants d’acord amb l’article 29è.
	
	h)
	cubrir con carácter provisional los puestos de miembros vacantes, según el artículo 29.

	
	
	
	
	

	i)
	incoar i resoldre expedients a socis per les causes exposades a l’article 11è. i amb les formalitats prescrites en el mateix article.
	
	i)
	incoar i resolver expedientes a socios por las causas expuestas en el artículo 11 y con las formalidades prescritas en el mismo.

	
	
	
	
	

	j)
	exercir tots els drets i les accions que siguin competència de la Societat.
	
	j)
	ejercer cuantos derechos y acciones sean competencia de la Sociedad.

	
	
	
	
	

	k)
	atorgar poders i escriptures públiques.
	
	k)
	otorgar poderes y escrituras públicas.

	
	
	
	
	

	l)
	acordar, en cas d’urgència, mesures econòmiques extraordinàries de les quals donarà compte a la pròxima Assemblea General de Socis.
	
	l)
	acordar, en caso de urgencia, medidas económicas extraordinarias de las que dará cuenta a la inmediata Asamblea General de Socios.

	
	
	
	
	

	m)
	establir delegacions comarcals.
	
	m)
	establecer delegaciones comarcales.


	Art. 32è. – President
	
	Art. 32. – Presidente

	
	
	

	Correspon al President:
	
	Corresponde al Presidente:

	
	
	

	a)
	representar la Societat i actuar en nom seu amb plena capacitat contractual.
	
	a)
	representar la Sociedad y actuar en su nombre con plena capacidad contractual.

	
	
	
	
	

	b)
	convocar la Junta Directiva i assenyalar dia i hora per a la reunió.
	
	b)
	convocar la Junta Directiva y señalar día y hora para la reunión.

	
	
	
	
	

	c)
	presidir les Assemblees Generals de Socis i les reunions de la Junta Directiva i dirimir els empats en cas de votació.
	
	c)
	presidir las Asambleas Generales de Socios y las reuniones de la Junta Directiva y dirimir los empates en el caso de votación.

	
	
	
	
	

	d)
	firmar les actes de les Assemblees i Juntes que presideixi i les comunicacions a les autoritats i corporacions.
	
	d)
	firmar las actas de las asambleas y juntas que presida y las comunicaciones a las autoridades y corporaciones.

	
	
	
	
	

	e)
	posar el vistiplau a les certificacions que expedeixi el Secretari. 
	
	e)
	poner el visto bueno en las certificaciones que expedida el Secretario. 


	Art. 33è. – Vicepresidents
	
	Art. 33. – Vicepresidentes

	
	
	

	Els membres de la Junta Directiva que tinguin els càrrecs de Vicepresident primer, segon i tercer, substituiran per aquest ordre el President, en cas d’absència, impossibilitat o vacant del titular.
	
	Los miembros de la Junta Directiva que ostenten los cargos de Vicepresident primero, segundo y tercero, substituirán por este orden al Presidente, en caso de ausencia, imposibilidad o vacante del titular.


	Art. 34è. – Tresorer
	
	Art. 34. – Tesorero

	
	
	

	Correspon al Tresorer vetllar per la bona marxa econòmica de la Societat, revisant la situació patrimonial, les inversions, els comptes corrents i l’estat de caixa.
	
	Corresponde al Tesorero velar por la buena marcha económica de la Sociedad, revisando la situación patrimonial, las inversiones, las cuentas corrientes y el estado de caja.


	Art. 35è. – Secretari
	
	Art. 35. – Secretario

	
	
	

	Correspon al secretari:
	
	Corresponde al secretario:

	
	
	

	a)
	redactar i firmar els documents que emanin de la Junta Directiva.
	
	a)
	redactar y firmar los documentos que emanen de la Junta Directiva.

	
	
	
	
	

	b)
	portar el llibre registre dels socis.
	
	b)
	llevar el libro registro de los socios.

	
	
	
	
	

	c)
	redactar les actes de les reunions de la Junta Directiva i de les Assemblees Generals de Socis, i passar-les, un cop aprovades, als llibres corresponents.
	
	c)
	redactar las actas de las reuniones de la Junta Directiva y de las Asambleas Generales de Socios, y pasarlas, una vez aprobadas, a los libros correspondientes.

	
	
	
	
	

	d)
	portar la correspondència exterior de la Societat.
	
	d)
	llevar la correspondencia exterior de la Sociedad.

	
	
	
	
	

	e)
	preparar l’informe anual de l’actuació de la Junta Directiva.
	
	e)
	preparar el informe anual de la actuación de la Junta Directiva.


	Art. 36è. – Vocals
	
	Art. 36 – Vocales

	
	
	

	Correspon als vocals:
	
	Corresponde a los vocales:

	a)
	intervenir en el govern de la Societat mitjançant la seva assistència a les reunions de la Junta Directiva.
	
	a)
	intervenir en el gobierno de la Sociedad mediante su asistencia a las reuniones de la Junta Directiva.

	
	
	
	
	

	b)
	formar part de les ponències i comissions de la Junta Directiva i exercir les funcions específiques que els siguin confiades.
	
	b)
	formar parte de las ponencias y comisiones de la Junta Directiva y ejercer las funciones específicas que les sean confiadas.

	
	
	
	
	

	Els vocals a qui s’atribueixi una delegació comarcal assumiran, dins els límits de la comarca corresponent, les funcions delegades pel President de la Societat.
	
	Los vocales a quienes se atribuya una delegación comarcal asumirán, dentro de los límites de la comarca correspondiente, las funciones delegadas por el Presidente de la Sociedad.


	T  Í  T  O  L      T  E  R  C  E  R

RÈGIM ECONÒMIC
	T  Í  T  U  L  O      T  E  R  C  E  R  O
RÉGIMEN ECONÓMICO


	Art. 37è. – Recursos
	
	Art. 37.– Recursos

	
	
	

	La Societat no té cap patrimoni fundacional. Els seus recursos econòmics estan constituïts per les cotitzacions dels socis actius, les aportacions dels socis protectors i les subvencions i els donatius que puguin ser-li concedits i que la Junta Directiva accepti.
	
	La Sociedad carece de patrimonio fundacional. Sus recursos económicos están constituidos por las cotizaciones de los socios activos, las aportaciones de los socios protectores y las subvenciones y los donativos que puedan serle concedidos y que la Junta Directiva acepte.


	Art. 38è. – Despeses
	
	Art. 38. – Gastos

	
	
	

	El cost dels serveis i de les instal·lacions tenen la consideració de despeses, i també les altres partides que hi ha en els pressupostos aprovats per l’Assemblea General de Socis.
	
	El coste de los servicios y de las instalaciones tienen la consideración de gastos, así como las demás partidas se consignan en los presupuestos aprobados por la Asamblea General de Socios.


	Art. 39è. – Comptabilitat
	
	Art. 39. – Contabilidad

	
	
	

	La Societat portarà la seva comptabilitat per mitjà dels llibres que oficialment es determini o d’aquells que es creguin convenients per reflectir la marxa econòmica de la Societat. Els exercicis econòmics s’ajustaran als anys naturals.
	
	La Sociedad llevará su contabilidad por medio de los libros que oficialmente se determinen o de los que se crea convenientes para reflejar la marcha económica de la Sociedad. Los ejercicios económicos se ajustarán a los años naturales.


	T  Í  T  O  L      Q  U  A  R  T
MODIFICACIÓ DELS ESTATUTS. FUSIÓ. DISSOLUCIÓ
	T  Í  T  U  L  O      C  U  A  R  T  O
MODIFICACIÓN DE LOS ESTATUTOS. FUSIÓN. DISOLUCIÓN


	Art. 40è. – Modificació dels estatuts
	
	Art. 40. – Modificación de los estatutos

	
	
	

	La modificació d’aquests estatuts haurà de ser acordada per l’Assemblea General Extraordinària de Socis convocada amb aquesta finalitat amb els requisits de l’article 22è.
	
	La modificación de estos estatutos deberá acordarla la Asamblea General Extraordinaria de Socios convocada al efecto con los requisitos del artículo 22.

	
	
	

	La simple adaptació del text d’aquests estatuts a normes oficials que no afectin l’estructura social podrà ser acordada per la Junta Directiva per unanimitat dels membres assistents a la reunió convocada amb aquesta finalitat, sempre que hi assisteixin la meitat més un dels membres de la Junta Directiva. Si no hi ha unanimitat, l’adaptació s’haurà de sotmetre a la primera Assemblea General Ordinària o Extraordinària de Socis que se celebri.
	
	La mera adaptación del texto de estos estatutos a normas oficiales que no afecten a la estructura social podrá ser acordada por la Junta Directiva por unanimidad de los miembros asistentes a la reunión que se celebre con tal finalidad, si concurren la mitad más uno de los miembros de la Junta Directiva. De no obtenerse unanimidad, la adaptación deberá de someterse a la primera Asamblea General Ordinaria o Extraordinaria de Socios que se celebre.


	Art. 41è. – Fusió i dissolució
	
	Art. 41. – Fusión y disolución

	
	
	

	La dissolució o fusió de la Societat amb una altra requerirà la reunió de l’Assemblea General Extraordinària de Socis convocada exclusivament amb aquest objecte. L’acord s’haurà d’adoptar pel vot favorable de les dues terceres parts dels socis presents o legalment representats a l’assemblea.
	
	La disolución o fusión de la Sociedad con otra precisará la reunión de la Asamblea General Extraordinaria de Socios convocada exclusivamente para este objeto. El acuerdo deberá adoptarse por el voto favorable de las dos terceras partes de los socios presentes o legalmente representados en la asamblea.

	
	
	

	Un cop acordada la dissolució, una comissió de cinc membres designada amb aquesta finalitat actuarà com a liquidadora. Aquesta comissió establirà l’inventari-balanç definitiu dels béns de la Societat i en durà a terme el procés liquidador. Si en acabar aquest procés existeix un romanent, aquest serà lliurat a l’entitat cultural que designi l’Assemblea General de Socis.
	
	Una vez acordada la disolución, una comisión de cinco miembros designada al efecto actuará de liquidadora. Esta comisión establecerá el inventario-balance definitivo de los bienes de la Sociedad y llevará a cabo el proceso liquidatorio de éstos. De existir un remanente al final de la liquidación, éste será donado a la entidad cultural que designe la Asamblea General de Socios.


	DILIGÈNCIA: Per fer constar que aquests estatuts s’han modificat segons els acords que es van aprovar a l’Assemblea General Extraordinària de Socis celebrada el dia 20 de juny de 2006.
	
	DILIGÈNCIA: Para hacer constar que estos estatutos se han modificado según los acuerdos aprobados en la Asamblea General Extraordinaria de Socios celebrada el día 20 de junio de 2006.
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